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Mary Queen of Peace 
 

& St. Bernadette  
 

Catholic Churches 

Confessions  
Thursday 

6:00—6:30 p.m. 
Saturdays 
10:00 a.m.  

 

St. Bernadette 
Wednesday 

5:00 p.m. 

Adoration  
Mary Queen of Peace 

Every Thursday 
1:00 — 8:00 p.m. 

 

St. Bernadette 
Every Wednesday  

10:00 a.m. —6:00 p.m. 

March 23, 2025 
 Rev. Eric Gyamfi, Pastor | Deacon Apolonio Rodriguez  
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Tuesday, Mar. 25 7:00 p.m. Español Ulysses † Elva Salas Angelica Soto 

Wednesday, Mar. 26 6:00 p.m. English Johnson  † In Memory of Clair Smith Sharon Porter  

Thursday, Mar. 27 12:10 p.m.  English  Ulysses  Int of Ramiro Carrada Rosa Chapa 

Friday, Mar. 28 10:00 a.m. English Western Prairie Int of Ramiro Carrada Rosa Chapa 

Saturday, Mar. 29 5:30 p.m. 
7:00 p.m. 

English 
Español  

Johnson  
Johnson  

† Mary Gleason 
Int of Parishioners  

Bob Lampe  

Sunday, Mar. 30 9:00 a.m. 
11:00 a.m. 

English 
Español  

Ulysses 
Ulysses  

† Irene Chavez 
† Manuela Rivero 

Yolanda Castilleja 
Lorenzo Mendoza 

Parish Info  
Office Hours 

8:00 am — 12:00 pm &  
1:00 pm — 4:00 pm 

(620) 356-1532  
 

Secretary:  
Alba Marina Alvarado                                        

 

Website:  
http://maryqueenofpeaceandstbernadette.org 

Prayer Line: (620) 356.5210  
(Mr. & Mrs. Smith) 

 
 

PSR DRE Toney Hernandez 
(620) 356.3994 

Mass Intention for the Week | Intención de Misa para la Semana 

Third Sunday of Lent  
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“Everyone who drinks this water will be 
thirsty again; but whoever drinks the  
water I shall give will  
never thirst; the  
water I shall give  
will become in  
him a spring  
of water  
welling up to  
eternal life.”  
 
John 4: 13-14 

“El que bebe  

de esta agua 

 vuelve a tener sed.  

Pero el que beba del agua 

que yo le daré, nunca más  

tendrá sed; el agua que yo le daré  

se convertirá dentro de él en un manantial 
capaz de dar la vida eterna”. 

 

Juan 4: 13-14  



PRAYER  |  ORACIÓN  

 

Scrutiny Year A:  Ex 17:3-7 |Ps 95:1-2, 6-7, 8-9 
|Rom 5:1-2, 5-8 |Joh 4:5-42  

Sun 

2 Kg 5:1-15ab | Ps 42:2, 3; 43:3, 4 |Lk 4:24-30  Mon 

Is 7:10-14; 8:10 |Ps 40:7-8a, 8b-9, 10, 11 |Heb 
10:4-10 |Lk 1:26-38  

Tue 

Deu 4:1, 5-9|Ps 147:12-13, 15-16, 19-20|Mt 5:17-
19  

Wed 

Jer 7:23-28| Ps 95:1-2, 6-7, 8-9| Lk 11:14-23  Thru 

Hos 14:2-10 |Ps 81:6c-8a, 8bc-9, 10-11ab, 14 and 
17 |Mr 12:28-34  

Fri 

Hos 6:1-6 |Ps 51:3-4, 18-19, 20-21ab |Lk 18:9-14  Sat 

Scrutiny Year A: 1 Sam 16:1b, 6-7, 10-13a |Ps 23:1
-3a, 3b-4, 5, 6 |Eph 5:8-14 |Jh 9:1-41  

Next 

Virginia Cavasos, Elizar Perez, Adolfo Gonza-
lez, Maria Gonzalez, Bruce Limper, Irene 
Garcia, Vernon Mummey, Dave Taylor, Mag-
gie Ledesma, Dan Rios, John Euliss, Cecilia 

Longoria, Elijah Longoria, Catalina Pardo, Cano Ramirez, Elia Pauda, 
Rey Ramirez, Raul Velasquez Jr., Javier Muñoz, Angie Dillon, Silvia 
Nuñez, Benjamin Baeza, Ron Smith, Ramiro Carrada, Felipe Garcia. 
(Please call the  parish office to add or remove names from this list)  

WEEKLY CALENDAR| CALENDARIO SEMANAL 

MINISTRIES FOR THE COMING WEEK  
MINISTROS PARA LA PRÓXIMA SEMANA 

St. Bernadette | Saturday, March 29, 2025 
Lector: Sharon Porter                                       
Servers: Mia Solis & Idalie Molina        
EMOC: Jana Brady & Sharon Porter                     

 

Mary queen of peace |Sunday, March 30, 2025   
Servers: Gatlin P., Aniya R., Gavyn R.    
Lector: Evelina V. Song Leader: Donna L. 
EMOC: Gloria O., Barbara R., Joyan R. 
Greeters: Flor G. Kathy O., Mary  M. 
Ushers: Israel L., Victor L. Jr., Tom H. Volunteer    
Money Counters: Kim Martin & Barbara Rodriguez     

Santa Bernardita | Sabado 29 de marzo de 2025  
Lector: Betty Perez  Ministro Com: Mina Leyva 
Monaguillos: Velia Ortega & Misa Solis             
 

María Reina de la Paz | Domingo  30 de marzo de 2025 

Monaguillos: Stephanie G., Sebastian G. y Erisbelie A. 
Lectores: Francisco B. y Monica C.  Comentador: Patty F. 
Ministro de Comunión: Trinidad y Gloria H.  
Comunión Enfermos: Julieta N. y Concepcion N. 
Ujieres: Freddie A., Lorenzo M., Josue M. 
Coro: San Miguel Arcangel    

Weekly Readings | Lecturas Semanales 

March 23 5:00 p.m. Lenten Penance Service |Servicio de Peni-
tencia Comunal@ Ulysses 

March 26 Fr. Eric all Day at Johnson  
5:30 p.m. Lenten Penance Service |Servicio de Pen-
itencia Comunal@ Johnson  

March 28 6:00 p.m. Station of the Cross Eng. 
7:00 p.m. Vía Crucis en Español  

March 29 7:00 p.m. Ultreya en salon parroquial 

The Gospel reading for this weekend invites us to consider how Jesus reaches across boundaries to show love and bring people to 
faith. When Jesus speaks to the Samaritan woman at the well, He crosses cultural and social lines. Jewish people at that time 
avoided Samaritans, and men generally didn’t speak openly to women they didn’t know. But Jesus doesn’t let these divisions stop 
Him. Instead, He shows that God’s love is for everyone, no matter who they are or where they come from. Jesus’ actions challenge 
us to examine our own lives. We may have people or groups we tend to avoid or judge, whether based on their backgrounds, be-
liefs, or behaviors. We are called to follow Jesus’ example by breaking down barriers and welcoming others with respect and kind-
ness. Just as Jesus spoke with the Samaritan woman, we are called to reach out, share our faith, and listen with compassion. 
 

Friends, through His conversation with the woman, Jesus shows that love and understanding are more powerful than division. In 
our divided world, this lesson is more important than ever. We are called to be peacemakers, willing to cross boundaries for the 
sake of love and truth. By breaking down barriers as Jesus did, we can share His message of hope and peace to others. Fr. Eric  
 

 
La lectura del Evangelio de este fin de semana nos invita a reflexionar sobre cómo Jesús trasciende las barreras para mostrar amor 
y acercar a las personas a la fe. Cuando Jesús habla con la samaritana junto al pozo, trasciende las barreras culturales y sociales. En 
aquella época, los judíos evitaban a los samaritanos, y los hombres generalmente no hablaban abiertamente con mujeres que no 
conocían. Pero Jesús no deja que estas divisiones lo detengan. Al contrario, demuestra que el amor de Dios es para todos, sin im-
portar quiénes sean ni de dónde vengan. Las acciones de Jesús nos retan a examinar nuestras propias vidas. Quizás tengamos per-
sonas o grupos que tendamos a evitar o juzgar, ya sea por nuestros antecedentes, creencias o comportamiento. Estamos llamados 
a seguir el ejemplo de Jesús, derribando barreras y acogiendo a los demás con respeto y amabilidad. Así como Jesús habló con la 
samaritana, estamos llamados a acercarnos, compartir nuestra fe y escuchar con compasión. 
 

Amigos, a través de su conversación con la mujer, Jesús demuestra que el amor y la comprensión son más poderosos que la división. 
En nuestro mundo dividido, esta lección es más importante que nunca. Estamos llamados a ser pacificadores, dispuestos a cruzar 
fronteras por amor y verdad. Al derribar barreras como lo hizo Jesús, podemos compartir su mensaje de esperanza y paz con 
los demás. Padre Eric 
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FROM THE DESK OF THE PASTOR | DESDE EL ESCRITORIO DEL PARRACO 

NUTRITIOUS MEALS HELP CHILDREN GROW HEALTHY IN GUATEMALA  
In Santa María Chiquimula, Guatemala, over half the community is affected by malnutrition. Amid rising food prices and job loss, Ana 
Belén and her husband were struggling to provide for their growing family. But they saw a ray of hope through their participation in a 
Catholic Relief Services’ program that helps them ensure their children are healthy and have the nutrition they need to thrive and play. 
Visit crsricebowl.org/week-3 to read this week’s Story of Hope.  
 

 LAS COMIDAS NUTRITIVAS AYUDAN A LOS NIÑOS A CRECER SANOS EN GUATEMALA  
En Santa María Chiquimula, Guatemala, más de la mitad de la comunidad está afectada por la desnutrición. En medio del aumento de los 
precios de los alimentos y la pérdida de empleos, Ana Belén y su esposo luchaban por mantener a su familia. Pero vieron un rayo de      
esperanza a través de su participación en un programa de Catholic Relief Services que les ayuda a garantizar que sus hijos estén sanos y 
tengan la nutrición que necesitan para crecer sanos y jugar. Visita crsplatodearroz.org/semana-3 para leer la Historia de Esperanza de 
esta semana.  

Johnson  

March 15, 2025 

$ 1,221.00   Eng. Mass  

$ 383.00  Sp. Mass 

Ulysses 

March 16, 2025 

$ 601.27 Confirmation  

$ 1,378.00   Eng. Mass 

CONTRIBUTION     

The Knights of Columbus will have a food drive during this Lenten 
period for our local Loaves & Fish Pantry  This is a great opportunity 
for everyone, young and old, the sacrifice of giving to those who need 
food for their family. Our goal this year is recollect 2000 pounds. 
Items that  are needed at the food bank are: cans of tomatoes, toma-
to sauce, crackers, canned fruit juice, canned fruit, tuna cans, sloppy 
Joe sauce, soup, hamburger helpers, no perishable food and anything 
a family could use to feed their families. We also want to inform the 
parish that any knight would pick up your items at home or money 
that we could go and buy needed food items. There will be boxes at 
the entrances of the church to place you food items for the food drive. 

Los Caballeros de Colón estarán recolectando alimentos durante la 

Cuaresma. Esta es una gran oportunidad e invitación para que jóve-

nes y adultos practiquen el sacrificio de dar a los necesitados. Los ar-

tículos necesarios para el banco de alimentos son: latas de tomate, 

pure de tomate, galletas, jugo de fruta enlatado, fruta enlatada, latas 

de atún, salsa Sloppy Joe, sopa, hamburguesas, alimentos no perece-

deros y cualquier cosa que una familia pueda necesitar. 

KNIGHTS FOOD DRIVE  
COLECTA DE ALIMENTOS POR LOS CABALLERO DE COLÓN  

ULYSSES  | Sunday,  March 23, 2025  At 5:00 PM  
JOHNSON | Wednesday, March 26 at 5:30 PM  

As part of our Lenten offering, we invite everyone to join us 
for our Communal  Penance Service.  

Lent is a time that allows us to examine our consciences &  
promote spiritual healing. All are  welcome to attend and 

are invited to participate in the Sacrament of Reconciliation 
as individual and as community. 

SERVICIO DE PENITENICA CUARESMAL  
ULYSSES | Domingo 23 de marzo, a las 5:00 PM 
JOHNON |Miércoles, 26 de marzo a las 5:30 PM 

 

Como parte de nuestro ofertorio de Cuaresma, invitamos a 
todos a unirse a nuestro Servicio de Penitencia Comunal.  

La Cuaresma es un tiempo que nos permite examinar nues-
tra conciencia y promover la curación espiritual. Todos son 
bienvenidos y están invitados a participar en el Sacramento 

de la Reconciliación como individuos y como comunidad. 

LENTEN PENANCE SERVICE 

CRS RICE BOWL | PLATO DE ARROZ CRS 

Applications for Mary Queen of Peace Scholarships are  available 
on the website of the High School.  Applications need to be com-

pleted and turned in by  
April 15th, 2025 to the counselor’s office.  

Eligible students would be active members of the Parish.  
These scholarships require active participation in the church. 

 
 
 
 
 

Las aplicaciones para las becas de María Reina de la Paz, están 
disponibles en el sitio de internet de la Preparatoria. Estas aplica-
ciones deben llenarse y entregarse en la oficina de la consejería 

de la escuela antes del  15 de abril del 2025 
Los estudiantes elegibles deben de ser miembros  

activos de la Parroquia. 

SCHOLARSHIPS | BECAS 

CHRISM MASS  
11:00 a.m. |  Thursday, April 10, 2025 | Cathedral of Our Lady of Guadalupe, 3231 N. 14th Dodge   
Representatives of parishes across the diocese receive their oils blessed by the Bishop Brungardt that 
will be used throughout the liturgy year. Oil of the Sick, Oil of the Catechumens, and the Sacred 
Chrism.  Priests of the diocese come together to renew their priestly promises; and people cele-
brating milestones are honored for their service and dedication. 
All are invited to the Mass, but the reception to follow is by invitation only. 
 

MISA CRISMAL 
11:00 a.m. | Jueves 10 de abril |  Catedral de Nuestra Señora de Guadalupe 
Los representantes de las parroquias de toda la diócesis reciben sus aceites bendecidos por el 
Obispo Brungardt que se utilizarán durante todo el año litúrgico. El Aceite de los Enfermos, el Aceite de 
los Catecúmenos y el Santo Crisma. Los sacerdotes de la diócesis se reúnen para renovar sus promesas 
sacerdotales; y las personas que celebran los hitos son honrados por su servicio y dedicación. 
Todos estan invitados a la Misa, pero la recepción es solamente por invitacion.  

AN INVITATION | UNA INVITACION 


